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Music: August Söderman (1832–1876),
Andeliga Sånger (Spiritual Songs) No. 4

_____________
*) Orgel von Söderman vorgesehen, kann aber auch entfallen / organ intended by Söderman, but can also be omitted

(Herr, Jesus Christus /   Lord, Jesus Christ)
Latin lyrics: based on the Offertory for the Office of the Dead
German translation: P. Anselm Schott (1843–1896)
English translation: The Roman Missal, 21st edition, 1913

Herr,                                Herr,                     König der Herrlichkeit,                            erlöse uns,                   Jesu Christe,
Lord,                                Lord,                        King of  glory,                                             deliver us,                        Jesus Christ,

Herr, Jesu Christe,                                               König
Lord, Jesus Christ,                                                   King

der Herrlichkeit,                                Herr Jesu Christe,                                                 König der Herrlichkeit,
of  glory,                                              Lord, Jesus Christ,                                                   King of  glory,
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Jesu Christe,                  Herr,                                       König der Herrlichkeit.
Jesus Christ,                   Lord,                                        King of  glory.

Herr,              König der Herrlichkeit,          Herr,                           Herr,                           Jesu Christe,                     Herr,
Lord,               King of  glory,                           Lord,                             Lord,                            Jesus Christ,                   Lord,

König, erlöse uns,        Jesu Christe,                        erlöse uns.                                           Herr,                              Herr,
King, deliver us,           Jesus Christ,                         deliver us.                                               Lord,                               Lord,


